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Dialogue de Sécurité “Code of Conduct Annual Discussion revisited” 

Intervention du Portugal 

Monsieur le Président, 

Je vous remercie pour l’organisation de ce Dialogue de Sécurité et les 

orateurs pour leurs présentations intéressantes. Le Portugal s’associe 

pleinement à la déclaration prononcée par la délégation de l’Union 

européenne et souhaite ajouter les commentaires suivants à titre national.  

Monsieur le Président, 

Le Code de Conduite est un document normatif clé dans le domaine politico-

militaire de l’OSCE et au moment de son adoption dans les années 90, ses 

dispositions étaient innovantes. Le Code avait une valeur élevée lors de sa 

rédaction. Aujourd’hui, celle-ci est encore plus importante. 

Dans le contexte actuel de la guerre d’agression de la Russie contre 

l’Ukraine, nous sommes témoins de violations systématiques et délibérées 

déplorables des normes du Code, tant dans ses aspects interétatiques 

qu’intraétatiques. Dans cet esprit, nous valorisons et soutenons les trois 

sujets de discussion sous l’égide du Code, proposés dans la note conceptuelle 

et directement liés à l’invasion de l’Ukraine par la Russie.  

Étant donné que les femmes ont été particulièrement touchées par le conflit 

actuel, notamment avec l’augmentation effroyable des violences sexistes et 

sexuelles, l’Agenda « Femmes, paix et sécurité » (FPS) demeure plus 
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important que jamais. Face aux innombrables atrocités signalées, il reste 

essentiel d’assurer le respect du droit international humanitaire et du droit 

international relatif aux droits de l’homme, y compris en vue de tenir 

responsables ceux qui commettent des violations et des abus de telles 

obligations. Comme le deuxième rapport du mécanisme de Moscou le note : 

“any violations of international law, including IHL and IHRL, by the de jure 

or de facto organs of the State as well as by private entities whose acts are 

attributable to the State, give rise to the international responsibility of this 

State.” En ce qui concerne les entreprises militaires et de sécurité privées 

(EMSP), rappelons l’importance d’assurer la responsabilité de telles 

entreprises et les efforts menés dans le cadre du Document de Montreux et 

de ses Groupes de Travail dans ce contexte.  

 

Monsieur le Président,  

 

Alors que nos principes et engagements communs sont confrontés à une 

attaque sans précédent, il est également important de souligner à quel point 

ils sont toujours pertinents. Malgré la situation sombre actuelle, non 

seulement nous continuons de croire en la valeur de l’OSCE et de ses acquis, 

mais nous pensons aussi que ces documents inestimables peuvent présenter 

un intérêt pour d’autres régions. Le Code de Conduite en est un exemple et 

il a même été qualifié de « produit d’exportation ».  

 

Nous saluons les initiatives entreprises dans le passé pour promouvoir le 

Code de Conduite au-delà des frontières de l’OSCE et nous aimerions y 

contribuer davantage en fournissant une traduction officielle en portugais du 

Code, qui sera rendue accessible en ligne. Nous sommes convaincus que 

cette version permettra non seulement une diffusion interne plus large de ce 

document, mais le rendra aussi plus facilement accessible aux publics 

concernés dans les pays de langue portugaise dans les différents continents. 

Elle pourra également servir de ressource pertinente dans le domaine de la 

coopération technico-militaire.  
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Nous espérons que les États en dehors de l’OSCE pourront aussi bénéficier 

et s’inspirer de ce Code. Mais, plus important encore, nous exhortons ceux 

qui s’y sont volontairement engagés à respecter pleinement ses normes.  

 

Je vous remercie.  
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